
GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS - BROWNELLS GUNSMITH'S
ALIGNMENT PIN SMALL .070" - .156"

The CURE For Some Tough Assembly Jobs

Made for us exclusively, to our professional specifications, and are forged,
taper-ground and polished. Dimensions set to give you size overlap from pin to
pin to cover every conceivable situation. Tapers are 2½" long on the 4" long pins.

Attributes
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Mfr. No.:
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Style: Alignment
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 045256206066
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GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du die GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS von BROWNELLS gewählt hast. Diese Ausrichtungsstifte sind
dafür konzipiert, dir bei verschiedenen gunsmithing Anwendungen zu helfen. Diese Anleitung enthält wichtige
Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um deine Sicherheit und die effektive Verwendung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen immer sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du die Ausrichtungsstifte verwendest.
Sorge dafür, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Halte die Ausrichtungsstifte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Ausrichtungsstifte vor der Verwendung auf Schäden. Verwende keine beschädigten Stifte.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
den Ausrichtungsstiften.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich Zuschauer in sicherer Entfernung befinden, während
du die Stifte verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Ausrichtungsstifte nur für den vorgesehenen Zweck. Missbrauch kann zu Verletzungen oder
Schäden führen.
Stelle sicher, dass die Stifte die richtige Größe für die Anwendung haben. Die Verwendung der falschen
Größe kann zu Unfällen führen.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du die Ausrichtungsstifte verwendest, um Verletzungen
oder das Brechen der Stifte zu verhindern.
Lagere die Ausrichtungsstifte an einem sicheren, trockenen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um
versehentliche Schäden oder Verletzungen zu vermeiden.
Modifiziere die Ausrichtungsstifte in keiner Weise. Änderungen können die Sicherheit und Wirksamkeit
beeinträchtigen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Wähle die passende Größe:

Wähle die richtige Größe der Ausrichtungsstifte basierend auf den angegebenen Spezifikationen:
Klein: .070" (1.8mm) bis .156" (4.0mm)
Mittel: .110" (2.8mm) bis .187" (4.7mm)
Groß: .150" (3.8mm) bis .219" (5.6mm)

Bereite den Arbeitsplatz vor:

Räume den Arbeitsplatz von unnötigen Werkzeugen oder Materialien frei.
Sorge für gute Beleuchtung, um den Ausrichtungsprozess klar zu sehen.

Setze den Ausrichtungsstift ein:

Richte den Stift mit dem vorgesehenen Loch oder Teil aus.
Klopfe den Stift vorsichtig mit einem Hammer oder einem Gummihammer an seinen Platz, falls nötig.
Verwende keine übermäßige Kraft.

Überprüfe die Ausrichtung:

Vergewissere dich, dass der Stift sicher an seinem Platz ist und die Ausrichtung korrekt ist, bevor du
mit weiteren Arbeiten fortfährst.

Entferne den Stift:

Um den Stift zu entfernen, klopfe ihn vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug heraus. Vermeide es,
übermäßige Kraft anzuwenden, die den Stift oder das Werkstück beschädigen könnte.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Ausrichtungsstifte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Ausrichtungsstifte nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale
Recyclingprogramme oder Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS kontaktiere bitte direkt den
Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine
effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen wird dazu beitragen, ein sicheres und effektives Erlebnis mit den
GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS zu gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße
Nutzungstechniken, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
Richtlinien.
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GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS by BROWNELLS. These alignment pins are designed
to assist in various gunsmithing applications. This guide provides important safety instructions and usage information
to ensure your safety and the effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the alignment pins.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.
Keep the alignment pins out of reach of children and pets.
Inspect the alignment pins for any damage before use. Do not use damaged pins.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using the
alignment pins.
Be aware of your surroundings and ensure that bystanders are at a safe distance while using the pins.

Specific Safety Precautions for Use
Use the alignment pins only for their intended purpose. Misuse may result in injury or damage.
Ensure that the pins are properly sized for the application. Using the wrong size can lead to accidents.
Avoid applying excessive force when using the alignment pins to prevent injury or pin breakage.
Store the alignment pins in a safe, dry place when not in use to prevent accidental damage or injury.
Do not modify the alignment pins in any way. Alterations can compromise safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Select the Appropriate Size:

Choose the correct alignment pin size based on the specifications provided:
Small: .070" (1.8mm) to .156" (4.0mm)
Medium: .110" (2.8mm) to .187" (4.7mm)
Large: .150" (3.8mm) to .219" (5.6mm)

Prepare the Work Area:

Clear the workspace of any unnecessary tools or materials.
Ensure good lighting to see the alignment process clearly.

Insert the Alignment Pin:

Align the pin with the intended hole or part.
Gently tap the pin into place using a hammer or mallet, if necessary. Do not use excessive force.

Check Alignment:

Verify that the pin is securely in place and that alignment is correct before proceeding with any further
work.

Remove the Pin:

To remove the pin, gently tap it out using a suitable tool. Avoid using excessive force that could
damage the pin or the workpiece.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn alignment pins in accordance with local regulations.
Do not dispose of alignment pins in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS, please contact the
manufacturer directly. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for efficient
assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with the GUNSMITH'S
ALIGNMENT PINS. Always prioritize safety and proper usage techniques to avoid accidents and injuries. Thank you
for your attention to these guidelines.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LOS
PINES DE ALINEACIÓN DEL ARMA

Introducción
Gracias por elegir los PINES DE ALINEACIÓN DEL ARMA de BROWNELLS. Estos pines de alineación están
diseñados para ayudar en diversas aplicaciones de armería. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
importantes e información de uso para garantizar tu seguridad y el uso efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende las instrucciones antes de usar los pines de alineación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Mantén los pines de alineación fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona los pines de alineación en busca de daños antes de su uso. No utilices pines dañados.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar los pines
de alineación.
Mantente alerta a tu alrededor y asegúrate de que las personas que están cerca estén a una distancia segura
mientras usas los pines.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los pines de alineación solo para su propósito previsto. El mal uso puede resultar en lesiones o daños.
Asegúrate de que los pines estén correctamente dimensionados para la aplicación. Usar el tamaño incorrecto
puede llevar a accidentes.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar los pines de alineación para prevenir lesiones o la rotura del pin.
Almacena los pines de alineación en un lugar seguro y seco cuando no los uses para evitar daños o lesiones
accidentales.
No modifiques los pines de alineación de ninguna manera. Las alteraciones pueden comprometer la
seguridad y la efectividad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Selecciona el Tamaño Apropiado:

Elige el tamaño correcto del pin de alineación según las especificaciones proporcionadas:
Pequeño: .070" (1.8mm) a .156" (4.0mm)
Mediano: .110" (2.8mm) a .187" (4.7mm)
Grande: .150" (3.8mm) a .219" (5.6mm)

Prepara el Área de Trabajo:

Limpia el espacio de trabajo de herramientas o materiales innecesarios.
Asegúrate de tener buena iluminación para ver claramente el proceso de alineación.

Inserta el Pin de Alineación:

Alinea el pin con el agujero o parte deseada.
Golpea suavemente el pin en su lugar usando un martillo o mazo, si es necesario. No uses fuerza
excesiva.

Verifica la Alineación:

Verifica que el pin esté seguro en su lugar y que la alineación sea correcta antes de continuar con
cualquier trabajo adicional.

Retira el Pin:

Para retirar el pin, golpéalo suavemente usando una herramienta adecuada. Evita usar fuerza excesiva
que pueda dañar el pin o la pieza de trabajo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pin de alineación dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los pines de alineación en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje
locales o las opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud de seguridad relacionada con los PINES DE ALINEACIÓN DEL ARMA,
comunícate directamente con el fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto y cualquier información
relevante lista para una asistencia eficiente.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar una experiencia segura y efectiva con los PINES DE
ALINEACIÓN DEL ARMA. Siempre prioriza la seguridad y las técnicas de uso adecuadas para evitar accidentes y
lesiones. Gracias por tu atención a estas directrices.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES GOUJONS D'ALIGNEMENT
DU GUNSMITH

Introduction
Merci d'avoir choisi les GOUJONS D'ALIGNEMENT DU GUNSMITH de BROWNELLS. Ces goupilles d'alignement
sont conçues pour vous aider dans diverses applications de gunsmithing. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes et des informations d'utilisation pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Toujours lire et comprendre les instructions avant d'utiliser les goupilles d'alignement.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et exempt de distractions.
Gardez les goupilles d'alignement hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez les goupilles d'alignement pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser de goupilles
endommagées.
Portez un équipement de protection individuelle approprié (EPI), tel que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de l'utilisation des goupilles d'alignement.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que les personnes à proximité sont à une distance
de sécurité lors de l'utilisation des goupilles.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez les goupilles d'alignement uniquement à des fins prévues. Un usage abusif peut entraîner des
blessures ou des dommages.
Assurezvous que les goupilles sont correctement dimensionnées pour l'application. Utiliser la mauvaise taille
peut entraîner des accidents.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation des goupilles d'alignement pour prévenir les
blessures ou la rupture des goupilles.
Rangez les goupilles d'alignement dans un endroit sûr et sec lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter les
dommages accidentels ou les blessures.
Ne modifiez pas les goupilles d'alignement de quelque manière que ce soit. Les modifications peuvent
compromettre la sécurité et l'efficacité.

Instructions d'installation et d'utilisation
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Sélectionnez la taille appropriée :

Choisissez la taille de goupille d'alignement correcte en fonction des spécifications fournies :
Petit : .070" (1.8mm) à .156" (4.0mm)
Moyen : .110" (2.8mm) à .187" (4.7mm)
Grand : .150" (3.8mm) à .219" (5.6mm)

Préparez l'espace de travail :

Débarrassez l'espace de travail de tout outil ou matériel inutile.
Assurezvous d'une bonne luminosité pour voir clairement le processus d'alignement.

Insérez la goupille d'alignement :

Alignez la goupille avec le trou ou la pièce prévue.
Tapotez doucement la goupille en place à l'aide d'un marteau ou d'un maillet, si nécessaire. Ne pas
utiliser une force excessive.

Vérifiez l'alignement :

Vérifiez que la goupille est bien en place et que l'alignement est correct avant de poursuivre tout autre
travail.

Retirez la goupille :

Pour retirer la goupille, tapotezla doucement à l'aide d'un outil approprié. Évitez d'utiliser une force
excessive qui pourrait endommager la goupille ou la pièce à travailler.

Instructions d'élimination
Éliminez toute goupille d'alignement endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les goupilles d'alignement dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de
recyclage locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les GOUJONS D'ALIGNEMENT DU GUNSMITH,
veuillez contacter directement le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente
prête pour une assistance efficace.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité vous aidera à garantir une expérience sûre et efficace avec les GOUJONS
D'ALIGNEMENT DU GUNSMITH. Priorisez toujours la sécurité et les techniques d'utilisation appropriées pour éviter
les accidents et les blessures. Merci de prêter attention à ces directives.
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GUIDA ALL'USO SICURO DEI PIN DI ALLINEAMENTO
GUNSMITH'S

Introduzione
Grazie per aver scelto i PIN DI ALLINEAMENTO GUNSMITH'S di BROWNELLS. Questi pin di allineamento sono
progettati per assistere in diverse applicazioni di gunsmithing. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza
e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace utilizzo del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi sempre e comprendi le istruzioni prima di utilizzare i pin di allineamento.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Tieni i pin di allineamento fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona i pin di allineamento per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare pin danneggiati.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
quando utilizzi i pin di allineamento.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che le persone non coinvolte siano a una distanza di
sicurezza durante l'uso dei pin.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i pin di allineamento solo per il loro scopo previsto. L'uso improprio può comportare infortuni o danni.
Assicurati che i pin siano delle dimensioni corrette per l'applicazione. L'uso di una dimensione errata può
portare ad incidenti.
Evita di applicare eccessiva forza durante l'uso dei pin di allineamento per prevenire infortuni o rottura del pin.
Conserva i pin di allineamento in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso per evitare danni
accidentali o infortuni.
Non modificare i pin di allineamento in alcun modo. Le alterazioni possono compromettere la sicurezza e
l'efficacia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Seleziona la Dimensione Appropriata:

Scegli la dimensione corretta del pin di allineamento in base alle specifiche fornite:
Piccolo: .070" (1.8mm) a .156" (4.0mm)
Medio: .110" (2.8mm) a .187" (4.7mm)
Grande: .150" (3.8mm) a .219" (5.6mm)

Prepara l'Area di Lavoro:

Libera lo spazio di lavoro da strumenti o materiali non necessari.
Assicurati di avere una buona illuminazione per vedere chiaramente il processo di allineamento.

Inserisci il Pin di Allineamento:

Allinea il pin con il foro o la parte prevista.
Colpisci delicatamente il pin in posizione usando un martello o un mazzuolo, se necessario. Non usare
eccessiva forza.

Controlla l'Allineamento:

Verifica che il pin sia fissato saldamente e che l'allineamento sia corretto prima di procedere con
ulteriori lavori.

Rimuovi il Pin:

Per rimuovere il pin, colpiscilo delicatamente utilizzando uno strumento adatto. Evita di usare eccessiva
forza che potrebbe danneggiare il pin o il pezzo di lavoro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali pin di allineamento danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i pin di allineamento nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le
opzioni di smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante i PIN DI ALLINEAMENTO GUNSMITH'S,
contatta direttamente il produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione pertinente
pronta per un'assistenza efficiente.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficace con i PIN DI
ALLINEAMENTO GUNSMITH'S. Dai sempre priorità alla sicurezza e alle tecniche di utilizzo corrette per evitare
incidenti e infortuni. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA W ZWIĄZKU Z
UŻYTKOWANIEM WSKAŹNIKÓW ALIGNUJĄCYCH
GUNSMITHA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ALIGNUJĄCYCH GUNSMITHA firmy BROWNELLS. Te wskaźniki są
zaprojektowane, aby wspierać różne zastosowania w zakresie gunsmithingu. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o użytkowaniu, które zapewnią Twoje bezpieczeństwo oraz
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcje przed użyciem wskaźników aligujących.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Przechowuj wskaźniki aligujące z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź wskaźniki aligujące pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych wskaźników.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas używania
wskaźników aligujących.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że osoby postronne znajdują się w bezpiecznej odległości
podczas używania wskaźników.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj wskaźników aligujących tylko do ich zamierzonego celu. Niewłaściwe użycie może prowadzić do
obrażeń lub uszkodzeń.
Upewnij się, że wskaźniki są odpowiednio dopasowane do zastosowania. Użycie niewłaściwego rozmiaru
może prowadzić do wypadków.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas używania wskaźników aligujących, aby zapobiec obrażeniom lub
złamaniu wskaźnika.
Przechowuj wskaźniki aligujące w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec
przypadkowemu uszkodzeniu lub obrażeniom.
Nie modyfikuj wskaźników aligujących w jakikolwiek sposób. Zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i
skuteczność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Wybierz odpowiedni rozmiar:

Wybierz odpowiedni rozmiar wskaźnika aligującego na podstawie podanych specyfikacji:
Mały: .070" (1.8mm) do .156" (4.0mm)
Średni: .110" (2.8mm) do .187" (4.7mm)
Duży: .150" (3.8mm) do .219" (5.6mm)

Przygotuj miejsce pracy:

Oczyść miejsce pracy z niepotrzebnych narzędzi lub materiałów.
Upewnij się, że masz dobre oświetlenie, aby wyraźnie widzieć proces aligacji.

Włóż wskaźnik aligujący:

Wyrównaj wskaźnik z zamierzonym otworem lub częścią.
Delikatnie wbij wskaźnik na miejsce za pomocą młotka lub maczugi, jeśli to konieczne. Nie używaj
nadmiernej siły.

Sprawdź wyrównanie:

Zweryfikuj, że wskaźnik jest pewnie na miejscu i że wyrównanie jest poprawne, zanim przystąpisz do
dalszej pracy.

Usuń wskaźnik:

Aby usunąć wskaźnik, delikatnie wybij go za pomocą odpowiedniego narzędzia. Unikaj stosowania
nadmiernej siły, która mogłaby uszkodzić wskaźnik lub element roboczy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wskaźniki aligujące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźników aligujących do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu
lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących WSKAŹNIKÓW
ALIGNUJĄCYCH GUNSMITHA, skontaktuj się bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz szczegóły
produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać efektywną pomoc.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
WSKAŹNIKAMI ALIGNUJĄCYMI GUNSMITHA. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiednie techniki
użytkowania, aby uniknąć wypadków i obrażeń. Dziękujemy za uwagę na te wytyczne.
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GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS tuotteet. Nämä kohdistuspinnit on suunniteltu
auttamaan erilaisissa asehuoltotehtävissä. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet huolellisesti ennen kohdistuspinnien käyttöä.
Varmista, että työalue on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Pidä kohdistuspinnit lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista kohdistuspinnien kunto ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita pinnejä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, kohdistuspinnien
käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sivulliset ovat turvallisella etäisyydellä pinnien käytön aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kohdistuspintoja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa. Väärinkäyttö voi johtaa vammoihin tai
vaurioihin.
Varmista, että pinnat ovat oikeankokoisia sovellusta varten. Väärän koon käyttäminen voi johtaa
onnettomuuksiin.
Vältä liiallisen voiman käyttöä kohdistuspintojen käytössä vammojen tai pinnan rikkoutumisen estämiseksi.
Säilytä kohdistuspinnit turvallisessa, kuivassa paikassa, kun et käytä niitä, vahinkojen tai vammojen
estämiseksi.
Älä muokkaa kohdistuspintoja millään tavalla. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja tehokkuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valitse sopiva koko:

Valitse oikea kohdistuspinnakoko annettujen spesifikaatioiden mukaan:
Pieni: .070" (1.8mm) .156" (4.0mm)
Keskikokoinen: .110" (2.8mm) .187" (4.7mm)
Suuri: .150" (3.8mm) .219" (5.6mm)

Valmistele työalue:

Poista työpöydältä kaikki tarpeettomat työkalut tai materiaalit.
Varmista hyvä valaistus, jotta näet kohdistusprosessin selvästi.

Aseta kohdistuspinni:

Kohdista pinni tarkoitetun reiän tai osan kanssa.
Napauta pinni varovasti paikalleen vasaralla tai nuijalla, jos tarpeen. Älä käytä liiallista voimaa.

Tarkista kohdistus:

Varmista, että pinni on tukevasti paikallaan ja että kohdistus on oikea ennen kuin jatkat muita töitä.

Poista pinni:

Poista pinni varovasti naputtamalla se ulos sopivalla työkalulla. Vältä liiallisen voiman käyttöä, joka voisi
vahingoittaa pinniä tai työpalaa.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kohdistuspinnit paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä kohdistuspintoja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS tuotteista, ota
suoraan yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotedetails ja muut olennaiset tiedot valmiina tehokasta
apua varten.

Johtopäätös
Näiden turvallisuusohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS tuotteiden kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja oikeat käyttötekniikat
onnettomuuksien ja vammojen välttämiseksi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS från BROWNELLS. Dessa aligneringspinnar är designade för
att assistera i olika gunsmithingapplikationer. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
användarinformation för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder aligneringspinnarna.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Håll aligneringspinnarna utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera aligneringspinnarna för eventuell skada innan användning. Använd inte skadade pinnar.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
aligneringspinnarna.
Var medveten om din omgivning och se till att åskådare håller ett säkert avstånd när du använder pinnarna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aligneringspinnarna endast för deras avsedda syfte. Missbruk kan resultera i skador eller skador på
utrustning.
Se till att pinnarna är korrekt dimensionerade för applikationen. Användning av fel storlek kan leda till olyckor.
Undvik att applicera överdrivet tryck när du använder aligneringspinnarna för att förhindra skador eller att
pinnen går av.
Förvara aligneringspinnarna på en säker, torr plats när de inte används för att förhindra oavsiktlig skada eller
skada.
Modifiera inte aligneringspinnarna på något sätt. Ändringar kan kompromissa säkerheten och effektiviteten.

Instruktioner för installation och användning

Välj rätt storlek:

Välj den korrekta storleken på aligneringspinnen baserat på de angivna specifikationerna:
Liten: .070" (1.8mm) till .156" (4.0mm)
Medium: .110" (2.8mm) till .187" (4.7mm)
Stor: .150" (3.8mm) till .219" (5.6mm)

Förbered arbetsområdet:

Rensa arbetsytan från onödiga verktyg eller material.
Se till att det finns bra belysning för att tydligt se aligneringsprocessen.

Sätt in aligneringspinnen:

Rikta in pinnen med det avsedda hålet eller delen.
Slå försiktigt in pinnen på plats med en hammare eller slägga, om det behövs. Använd inte överdrivet
tryck.

Kontrollera inriktning:

Verifiera att pinnen sitter säkert på plats och att inriktningen är korrekt innan du fortsätter med
ytterligare arbete.

Ta bort pinnen:

För att ta bort pinnen, slå försiktigt ut den med ett lämpligt verktyg. Undvik att använda överdrivet tryck
som kan skada pinnen eller arbetsstycket.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna aligneringspinnar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte aligneringspinnarna i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ
för farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation och eventuell relevant information redo för effektiv hjälp.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS. Prioritera alltid säkerhet och korrekta användningstekniker för att undvika olyckor
och skador. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO GUNSMITH'S
ALIGNMENT PINS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS od společnosti BROWNELLS. Tyto zarovnávací kolíky
jsou navrženy tak, aby pomáhaly v různých aplikacích gunsmithingu. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace o použití, které zajistí vaši bezpečnost a efektivní využití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím zarovnávacích kolíků.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení.
Držte zarovnávací kolíky mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před použitím zkontrolujte zarovnávací kolíky na jakékoli poškození. Nepoužívejte poškozené kolíky.
Při používání zarovnávacích kolíků noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné
brýle a rukavice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byli kolemjdoucí na bezpečné vzdálenosti při používání kolíků.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte zarovnávací kolíky pouze pro jejich zamýšlený účel. Nesprávné použití může vést k úrazu nebo
poškození.
Ujistěte se, že kolíky mají správnou velikost pro aplikaci. Použití nesprávné velikosti může vést k nehodám.
Vyhněte se použití nadměrné síly při používání zarovnávacích kolíků, abyste předešli úrazu nebo zlomení
kolíku.
Ukládejte zarovnávací kolíky na bezpečném a suchém místě, když je nepoužíváte, aby se předešlo
náhodnému poškození nebo úrazu.
Neprovádějte žádné úpravy zarovnávacích kolíků. Změny mohou ohrozit bezpečnost a účinnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Vyberte správnou velikost:

Zvolte správnou velikost zarovnávacího kolíku podle uvedených specifikací:
Malý: .070" (1.8mm) do .156" (4.0mm)
Střední: .110" (2.8mm) do .187" (4.7mm)
Velký: .150" (3.8mm) do .219" (5.6mm)

Připravte pracovní prostor:

Odstraňte z pracovního prostoru všechny zbytečné nástroje nebo materiály.
Zajistěte dobré osvětlení, abyste jasně viděli proces zarovnávání.

Vložte zarovnávací kolík:

Zarovnejte kolík s určeným otvorem nebo částí.
Jemně poklepejte kolík na místo pomocí kladiva nebo palice, pokud je to nutné. Nepoužívejte
nadměrnou sílu.

Zkontrolujte zarovnání:

Ověřte, že je kolík bezpečně na svém místě a že je zarovnání správné předtím, než pokračujete v další
práci.

Odstraňte kolík:

K odstranění kolíku jemně poklepejte, abyste ho vyndali pomocí vhodného nástroje. Vyhněte se použití
nadměrné síly, která by mohla poškodit kolík nebo pracovní kus.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované zarovnávací kolíky v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte zarovnávací kolíky do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo
možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se GUNSMITH'S ALIGNMENT PINS kontaktujte přímo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace pro efektivní pomoc.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání GUNSMITH'S
ALIGNMENT PINS. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a správným technikám použití, abyste se vyhnuli nehodám a
úrazům. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


